Návrh

ZÁKON
ze dne                   2010,

kterým se mění zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, 
ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony
Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna zákona o pozemních komunikacích

Čl. I

Zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění zákona č. 102/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona č. 489/2001 Sb., zákona č. 256/2002 Sb., zákona č. 259/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 358/2003 Sb., zákona č. 186/2004 Sb., zákona č. 80/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 311/2006 Sb. a zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 97/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb. a zákona č. 347/2009 Sb. se mění takto:
1.
V poznámce pod čarou č. 1 se doplňuje věta:

„Směrnice Evropského Parlamentu a Rady 2008/96/ES ze dne 19. listopadu 2008 o řízení bezpečnosti silniční infrastruktury.“.
CELEX 32008L0096

2.
Za část čtvrtou se vkládá nová část pátá, která včetně nadpisů a poznámek pod čarou č. 21 a 22 zní:

„ČÁST PÁTÁ

Bezpečnost provozu na pozemních komunikacích transevropské silniční sítě

§ 18g

Posouzení stavby a její dokumentace
(1) Stavebník pozemní komunikace, která je zařazena do transevropské silniční sítě podle rozhodnutí Evropského společenství21), je povinen zajistit provedení 

a) posouzení studie vhodnosti umístění stavby v území z hlediska zajištění bezpečnosti silničního provozu při užívání stavby a

b) posouzení dokumentace stavby podle zvláštních předpisů o územním plánování a stavebním řádu5) a stavby samotné z hlediska zajištění bezpečnosti silničního provozu při užívání stavby (dále jen „audit bezpečnosti silničního provozu“).

(2) Auditu bezpečnosti silničního provozu podléhá

a) návrh dokumentace záměru pro účely vydání územního rozhodnutí,

b) návrh projektové dokumentace pro účely vydání stavebního povolení,

c) provedená stavba podle projektové dokumentace pro účely zkušebního provozu a

d) dokončená stavba pro účely vydání kolaudačního souhlasu.

(3) Výsledkem auditu bezpečnosti silničního provozu je zpráva, která obsahuje zejména souhrnný popis předpokládaných dopadů stavebních, technických a provozních vlastností pozemní komunikace na bezpečnost silničního provozu při jejím užívání a návrhy na odstranění nebo snížení předpokládaných rizik, které plynou z vlastností pozemní komunikace pro účastníky silničního provozu.

(4) Stavebník přiloží k žádosti o vydání územního rozhodnutí, stavebního povolení a vydání kolaudačního souhlasu

a) zprávu obsahující výsledky posouzení příslušné dokumentace nebo příslušné fáze provedení stavby podle odstavce 2 a

b) vyhodnocení, zda a jakým způsobem vyhověl návrhům obsaženým ve zprávě a u návrhů, kterým nevyhověl, rovněž odůvodnění jejich nepřijetí.

(5) Před vydáním kolaudačního souhlasu k užívání stavby pozemní komunikace podle odstavce 1 stavební úřad vždy stanoví rozhodnutím, že kolaudační souhlas lze vydat jen po provedení zkušebního provozu podle zvláštních předpisů o územním plánování a stavebním řádu5). Před vydáním rozhodnutí o provedení zkušebního provozu si stavební úřad vyžádá od stavebníka předložení zprávy a vyhodnocení podle odstavce 4.

(6) Stavební úřad v územním řízení, stavebním řízení, v řízení o provedení zkušebního provozu a v řízení o vydání kolaudačního souhlasu podle zvláštních předpisů o územním plánování a stavebním řádu5) ověří, zda je předložená zpráva a vyhodnocení podle odstavce 4 úplná a zpráva byla zpracována k tomu oprávněnou osobou. Zjistí-li stavební úřad nedostatky, vyzve stavebníka k jejich odstranění a stanoví mu k tomu přiměřenou lhůtu.

(7) Minimální rozsah posouzení studie a auditu bezpečnosti silničního provozu stanoví prováděcí právní předpis.
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§ 18h

Auditor bezpečnosti silničního provozu

(1) Provádět audit bezpečnosti silničního provozu může pouze fyzická osoba s platným osvědčením, které dokládá splnění požadavků pro provádění auditu (dále jen „auditor bezpečnosti silničního provozu“).

(2) Osvědčení podle odstavce 1 vydá Ministerstvo dopravy na žádost fyzické osobě, která je bezúhonná, prokázala odbornou způsobilost k provádění auditu bezpečnosti silničního provozu a uhradila správní poplatek.

(3) Ministerstvo dopravy zveřejní způsobem umožňujícím dálkový přístup seznam auditorů bezpečnosti silničního provozu, kteří jsou držiteli platného osvědčení, a pravidelně jej aktualizuje.

(4) Za bezúhonného podle odstavce 2 se nepovažuje ten, kdo byl pravomocně odsouzen pro trestný čin spáchaný úmyslně, ať již samostatně nebo v souběhu s jinými trestnými činy, a byl mu uložen nepodmíněný trest odnětí svobody v trvání nejméně jednoho roku.

(5) Za účelem zjištění, zda je žadatel bezúhonný, si Ministerstvo dopravy vyžádá podle jiného právního předpisu22) výpis z evidence Rejstříku trestů. Žádost o vydání výpisu z Rejstříku trestů a výpis z Rejstříku trestů se předávají v elektronické podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový přístup.
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§ 18i

Odborná způsobilost

(1) Odbornou způsobilostí k provádění auditu bezpečnosti silničního provozu se rozumí osvojení si potřebných znalostí, dovedností a postupů pro provádění auditu bezpečnosti silničního provozu.

(2) Odbornou způsobilost prokazuje žadatel

a) ukončeným vysokoškolským vzděláním v oblasti technických věd a technologií nebo ukončeným vyšším odborným vzděláním nebo středním vzděláním s maturitní zkouškou v oborech souvisejících s prováděním auditu bezpečnosti silničního provozu,

b) 3 roky praxe v oblasti posuzování bezpečnosti silničního provozu při ukončeném vysokoškolském vzdělání, 4 roky praxe v oblasti posuzování bezpečnosti silničního provozu při ukončeném vyšším odborném vzdělání nebo 5 let praxe v oblasti posuzování bezpečnosti silničního provozu při ukončeném středním vzděláním s maturitní zkouškou a

c) úspěšným složením zkoušky.

(3) Zkoušku skládá žadatel před komisí jmenovanou Ministerstvem dopravy. Předsedou komise musí být zaměstnanec Ministerstva dopravy. O výsledku zkoušky vyhotoví komise protokol, který její předseda předá bez zbytečného odkladu Ministerstvu dopravy a oznámí výsledky zkoušky žadateli.

(4) Skládat zkoušku může pouze žadatel, který absolvoval školení pro získání potřebných znalostí, dovedností a postupů pro provádění auditu bezpečnosti silničního provozu.

(5) Prováděcí právní předpis stanoví rozsah, obsah a způsob provádění zkoušky, způsob hodnocení výsledků zkoušky, formální a obsahové náležitosti protokolu o výsledku zkoušky, počet členů komise, rozsah a obsah školení a obory související s prováděním auditu bezpečnosti silničního provozu.
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§ 18j

Povinnosti auditora bezpečnosti silničního provozu 

(1) Auditor bezpečnosti silničního provozu nesmí provádět audit bezpečnosti silničního provozu u staveb pozemních komunikací, na kterých se podílel, podílí nebo má podílet při jejich přípravě anebo provádění sám nebo osoba jemu blízká, kterou se pro účely tohoto zákona rozumí

a)
příbuzný v řadě přímé, sourozenec a manžel,

b)
osoby, s nimiž je ve vztahu

1.
obchodním jako společník společnosti nebo jako účastník sdružení anebo jako člen družstva, nebo

2.
pracovním nebo služebním.

(2) Auditor bezpečnosti silničního provozu je povinen postupovat při auditu bezpečnosti silničního provozu a vyhotovení zprávy podle § 18g odst. 3 nestranně a s řádnou odbornou péčí.

(3) Auditor bezpečnosti silničního provozu je povinen účastnit se pravidelného školení, jehož předmětem je udržování a prohlubování potřebných znalostí, dovedností a postupů pro provádění auditu bezpečnosti silničního provozu. Pravidelného školení se auditor bezpečnosti silničního provozu zúčastní do konce třetího roku ode dne

a)
vydání osvědčení podle § 18h odst. 1 nebo

b)
konání předchozího pravidelného školení.

(4) Rozsah a obsah pravidelného školení stanoví prováděcí právní předpis.
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§ 18k

Odnětí osvědčení auditora bezpečnosti silničního provozu 

(1) Osvědčení podle § 18h odst. 1 Ministerstvo dopravy odejme auditoru bezpečnosti silničního provozu, který

a) přestal být bezúhonný,

b) opakovaně nebo hrubým způsobem porušil povinnosti podle § 18j odst. 1 a 2,

c) nezúčastnil se pravidelného školení podle § 18j odst. 3, nebo

d) o odnětí požádal.

(2) Auditor bezpečnosti silničního provozu, kterému bylo osvědčení odejmuto podle odstavce 1 písm. b), může o vydání nového osvědčení požádat až po uplynutí 3 let od doby nabytí právní moci rozhodnutí o odnětí osvědčení.
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§ 18l

Akreditace k poskytování školení

(1) Školení podle § 18i odst. 4 a § 18j odst. 3 může poskytovat pouze fyzická nebo právnická osoba, které byla udělena akreditace k provozování této činnosti Ministerstvem dopravy.

(2) Akreditaci udělí Ministerstvo dopravy právnické nebo fyzické osobě, která doloží, že

a) má vytvořen plán pro zajištění školení, ve kterém vymezí organizaci, rozsah a způsob provádění školení, včetně systému kontroly,

b) školení budou zajišťovat odborně způsobilé osoby, které mají ukončené vzdělání podle § 18i odst. 2 písm. a) a 5 let praxe v oblasti posuzování bezpečnosti silničního provozu,

c) má právo k užívání nebytových prostor a vybavení nezbytného pro poskytování školení a

d) uhradila Ministerstvu dopravy správní poplatek.

(3) Osoba, které byla udělena akreditace k poskytování školení je povinna

a) zajišťovat školení podle vytvořeného plánu,

b) zajišťovat školení odborně způsobilými osobami a

c) mít po celou dobu provozování své činnosti právo k užívání nebytových prostor a vybavení nezbytného pro poskytování školení a mít tyto prostory a vybavení po celou dobu k dispozici.

(4) Ministerstvo dopravy odejme akreditaci k poskytování školení osobě, která opakovaně nebo hrubým způsobem porušila povinnosti podle odstavce 3.

(5) Ministerstvo dopravy zveřejní způsobem umožňujícím dálkový přístup seznam osob, kterým udělil akreditaci, a pravidelně jej aktualizuje.
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§ 18m
Prohlídka pozemní komunikace

(1) Vlastník pozemní komunikace podle § 18g odst. 1, jejíž úsek byl zařazen do Centrální evidence pozemních komunikací podle § 29a odst. 1 písm. e), zajistí bez zbytečného odkladu provedení prohlídky tohoto úseku. Prohlídka se zaměří na posouzení dopadů zejména stavebních, technických a provozních vlastností pozemní komunikace na bezpečnost silničního provozu.

(2) Prohlídka musí být provedena skupinou nejméně 3 osob s dostatečnými odbornými znalostmi a zkušenostmi, z nichž alespoň jedna musí být auditorem bezpečnosti silničního provozu.

(3) Na činnost auditora bezpečnosti silničního provozu při provádění prohlídky se § 18j odst. 1 a 2 vztahují obdobně.

(4) Po ukončení prohlídky zpracuje auditor bezpečnosti silničního provozu zprávu o výsledcích prohlídky, obsahující zejména popis zjištěných rizik a návrhy nápravných opatření. Před zpracováním zprávy auditor bezpečnosti silničního provozu projedná její obsah s vlastníkem dotčené pozemní komunikace.

(5) Zprávu o výsledcích prohlídky předá auditor bezpečnosti silničního provozu vlastníku dotčené pozemní komunikace.

(6) Při péči o pozemní komunikaci podle § 9 odst. 4 vlastník zajistí provedení nápravných opatření uvedených ve zprávě, pokud je to technický možné a ekonomicky únosné při zajištění řádné péče o síť pozemních komunikací v jeho vlastnictví a její plánovaný rozvoj.

(7) Minimální rozsah prohlídky stanoví prováděcí právní předpis.
CELEX 32008L0096

------------------------------------------

21) Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1692/96/ES ze dne 23. července 1996 o hlavních směrech Společenství pro rozvoj transevropské dopravní sítě.
22) Zákon č. 269/1994 Sb., o Rejstříku trestů, ve znění pozdějších předpisů.“.
Dosavadní části pátá až osmá se označují jako části šestá až devátá.
3.
V § 20 odst. 4 a § 21c odst. 6 se slova „státního rozpočtu“ nahrazují slovy „Státního fondu dopravní infrastruktury“.
4.
V § 20a odst. 1 se písmeno h) včetně poznámky pod čarou č. 11c) zrušuje.
Dosavadní písmena i) a j) je označují jako písmena h) a i).

5.
V § 22b se na konci textu odstavce 5 doplňuje věta „Nevrácené kauce jsou příjmem Státního fondu dopravní infrastruktury.“.

6.
Za § 22d se vkládá nový § 22e, který  včetně nadpisu zní:

„§ 22e

Dodatečné mýtné

(1) Provozovatel vozidla v systému elektronického mýtného je povinen uhradit provozovateli systému elektronického mýtného dodatečné mýtné namísto mýtného, pokud
a) jím provozované vozidlo užilo zpoplatněnou pozemní komunikaci,

b) provozovatel vozidla nezajistil úhradu mýtného podle § 22c odst. 2 a

c) provozovatel systému elektronického mýtného nemůže prokazatelně určit výši dlužného mýtného na základě údajů v systému elektronického mýtného.

(2) Řidič vozidla v systému elektronického mýtného je povinen uhradit na výzvu celníka dodatečné mýtné, pokud nesplnil povinnost podle § 22d odst. 1 písm. a ) nebo b). Řidič vozidla v systému elektronického mýtného může na výzvu celníka uhradit dodatečné mýtné, pokud nesplnil povinnost podle § 22d odst. 1 písm. d). Je-li dodatečné mýtné uhrazeno, vydá o tom celník řidiči písemné potvrzení.
(3) Je-li uhrazeno dodatečné mýtné podle odstavce 2 má se za to, že řidič vozidla v systému elektronického mýtného splnil povinnost uhradit mýtné podle § 22 odst. 1 písm. d) za užití zpoplatněné pozemní komunikace ve 24 hodinách předcházejících úhradě dodatečného mýtného.
(4) Dodatečné mýtné je příjmem Státního fondu dopravní infrastruktury.
(5) Výši částek dodatečného mýtného stanoví prováděcí právní předpis a jejich horní hranice nesmí překročit pro vozidlo v systému elektronického mýtného 10 000 Kč.“.
Dosavadní § 22e se označuje jako § 22f.
7.
V § 22f se za slova „dlužné mýtné“ vkládají slova „nebo dodatečné mýtné“.
8.
V § 23 se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavec 4 se označuje jako odstavec 3.

9.
V § 29a se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se písmena d) a e), které znějí:

„d)
informace o úsecích pozemních komunikací zařazených do transevropské silniční sítě  podle rozhodnutí Evropského společenství21) s vysokým počtem dopravních nehod, při nichž došlo k usmrcení osoby, v poměru k intenzitě provozu na pozemní komunikaci a

e) 
informace o úsecích pozemních komunikací zařazených do transevropské silniční sítě podle rozhodnutí Evropského společenství21), u nichž by odstranění nebo snížení rizik plynoucích z vlastností pozemní komunikace pro účastníky silničního provozu vedlo k výraznému snížení nákladů vynakládaných v důsledku dopravních nehod, při současném zohlednění nákladů na odstranění nebo snížení těchto rizik.“.
10.
V § 29a se za odstavec 1 vkládá nový odstavec 2, který zní:

„(2) Informace podle odstavce 1 písm. d) a e) se aktualizují nejméně jednou za 3 roky.“

Dosavadní odstavce 2 až 7 se označují jako odstavce 3 až 8.

11.
V § 38d se odstavec 2 zrušuje.

Dosavadní odstavce 3 až 7 se označují jako odstavce 2 až 6.

12.
V § 42a odst. 4 se na konci textu písmene e) slovo „nebo“ zrušuje, čárka se nahrazuje tečkou a písmeno f) se zrušuje.

13.
V § 42a odst. 7 písm. d) se slova „ , odstavce 2 písm. b), c), d), e) a odstavce 3 písm. e)“ nahrazují slovy „a odstavců 2 a 3“.

14.
V § 42a odst. 7 písm. e) se slova „a odstavce 4 písm. f)“ zrušují.
15.
Za § 43 se vkládají nové § 43a a 43b, které včetně nadpisů znějí:
„§ 43a

Vybírání kaucí

(1) Policista nebo celník je oprávněn vybrat od řidiče motorového vozidla podezřelého ze spáchání přestupku uvedeného v § 42a odst. 2 a 3, u kterého je důvodné podezření, že se bude vyhýbat přestupkovému řízení, kauci od 5 000 Kč do 50 000 Kč. Kauci nelze vybrat od osoby, která požívá imunit a výsad podle zákona nebo mezinárodního práva. 

(2) Složení kauce je zárukou, že se řidič uvedený v odstavci 1 dostaví ke správnímu orgánu k projednání přestupku.

(3) Při výběru kauce policista nebo celník poučí řidiče o důsledku vybrání kauce a podmínkách jejího vracení a vystaví písemné potvrzení o převzetí kauce. V písemném potvrzení musí být uveden důvod uložení kauce. Písemné potvrzení se vystavuje ve dvou vyhotoveních.
(4) Jedno vyhotovení potvrzení o převzetí kauce vydá policista nebo celník řidiči, jedno vyhotovení ponechá pro evidenční účely Policie České republiky nebo Celní správy. V případě, že kauci vybral policista, Policie České republiky předá jedno vyhotovení potvrzení o převzetí kauce a převede vybranou kaucí nejpozději následující pracovní den celnímu úřadu příslušnému k vedení řízení o přestupku. Vybranou nebo převedenou kauci uloží celní úřad do úschovy. 

(5) Kauce se řidiči vrátí v plné výši, nebyl-li v řízení o přestupku shledán vinným z jeho spáchání. V opačném případě se kauce započte na zaplacení uložené pokuty. Toto započtení musí být uvedeno ve výroku rozhodnutí o uložení sankce za přestupek. Započtení kauce na zaplacení pokuty lze provést teprve po nabytí právní moci rozhodnutí o uložení pokuty za přestupek. Je-li vybraná kauce vyšší než uložená pokuta, vrátí se řidiči část kauce zbývající po započtení kauce na zaplacení uložené pokuty.

(6) Kauce propadne, jestliže nelze

a) řízení ve věci přestupku ukončit rozhodnutím proto, že podezřelý z přestupku je prokazatelně nedosažitelný nebo nečinný,

b)
rozhodnutí ve věci přestupku doručit pachateli z důvodů uvedených v písmenu a).

(7) Propadlá kauce je příjmem státního rozpočtu.

(8) Prováděcí právní předpis stanoví náležitosti potvrzení o převzetí kauce.

§ 43b

Zabránění v jízdě

(1) Policista nebo celník může při dohledu nad plněním povinností uvedených v tomto zákoně přikázat řidiči motorového vozidla jízdu na nejbližší, z hlediska bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích vhodné místo k odstavení vozidla a zabránit mu v jízdě použitím technického prostředku k zabránění odjezdu vozidla (dále jen "technický prostředek"), jestliže je řidič podezřelý ze spáchání přestupku uvedeného v § 42a odst. 2 a 3 a je důvodné podezření, že se bude vyhýbat přestupkovému řízení a nesložil kauci jako záruku, že se dostaví ke správnímu orgánu k projednání přestupku.

(2) Policista nebo celník zajistí zabránění v jízdě vozidla na náklady řidiče nebo provozovatele vozidla. 

(3) Policie České republiky nebo celní úřad zajistí uvolnění vozidla, jestliže pominuly důvody pro zabránění v jízdě vozidla.

(4) Technický prostředek k zabránění v jízdě nelze použít, pokud by vozidlo tvořilo překážku provozu na pozemních komunikacích.“.
16.
V § 46 odst. 1 se slova „a výši sazeb mýtného podle § 22 odst. 4“ nahrazují slovy „, výši sazeb mýtného podle § 22 odst. 4 a výši částek dodatečného mýtného podle § 22e odst. 5“.
17.
V § 46 odst. 2 se za slova „§ 16 odst. 3,“ vkládají slova „§ 18g odst. 7, § 18i odst. 5, § 18j odst. 4, § 18m odst. 7,“. 
18.
V § 46 odst. 2 se slova „§ 38d odst. 7“ nahrazují slovy „§ 38d odst. 6“.
Čl. II

Přechodné ustanovení
Fyzické osobě, která před nabytím účinnosti tohoto zákona prováděla činnosti spadající pod audit bezpečnosti silničního provozu, vydá Ministerstvo dopravy na žádost osvědčení auditora bezpečnosti silničního provozu, pokud

a) podala žádost o vydání osvědčení do 6 měsíců od nabytí účinnosti tohoto zákona,

b) doloží bezúhonnost a dosažený stupeň vzdělání podle tohoto zákona,

c) doloží 3 roky praxe v oblasti posuzování bezpečnosti silničního provozu,

d) doloží, že před nabytím účinnosti tohoto zákona absolvovala školení zabývající se posuzováním dopadů vlastností pozemních komunikací na bezpečnost silničního provozu, a
e) úspěšně složí zkoušku podle tohoto zákona; účast na školení pro složení zkoušky podle tohoto zákona se nevyžaduje.
ČÁST DRUHÁ

Změna zákona č. 347/2009 Sb.

Čl. III
Zákon č. 347/2009 Sb., kterým se mění zákon č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 104/2000 Sb., o Státním fondu dopravní infrastruktury a o změně zákona č. 171/1991 Sb., o působnosti orgánů České republiky ve věcech převodů majetku státu na jiné osoby a o Fondu národního majetku České republiky, ve znění pozdějších předpisů, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů, se mění takto:

1.
V článku V se slovo „52,“ zrušuje.

2.
V článku V se na konci textu článku doplňují slova „a s výjimkou ustanovení čl. I bodu 52, které nabývá účinnosti dnem 1. září 2010“.

ČÁST TŘETÍ

Změna zákona o Státním fondu dopravní infrastruktury

Čl. IV
Zákon č. 104/2000 Sb., o Státním fondu dopravní infrastruktury a o změně zákona č. 171/1991 Sb., o působnosti orgánů České republiky ve věcech převodů majetku státu na jiné osoby a o Fondu národního majetku České republiky, ve znění pozdějších předpisů, ve znění zákona č. 482/2004 Sb., zákona č. 179/2005 Sb., zákona č. 80/2006 Sb. a zákona č. 347/2009 Sb., se mění takto:
1.
V § 4 odst. 1 písm. b) se slova „převody výnosů silniční daně“ nahrazují slovy „výnos silniční daně9)“.
Poznámka pod čarou č. 9 zní: „9) § 5 písm. a) zákona č. 243/2000 Sb., o rozpočtovém určení výnosů některých daní územním samosprávným celkům a některým státním fondům (zákon o rozpočtovém určení daní), ve znění pozdějších předpisů.“.
2.
V § 4 odst. 1 písm. c) se slova „převody podílu z výnosu spotřební daně z uhlovodíkových paliv a maziv“ nahrazují slovy „výnos spotřební daně z minerálních olejů nebo podílu na ni10)“.
Poznámka pod čarou č. 10 zní: „10) § 5 písm. b) zákona č. 243/2000 Sb., o rozpočtovém určení výnosů některých daní územním samosprávným celkům a některým státním fondům (zákon o rozpočtovém určení daní), ve znění pozdějších předpisů.“.
3. V § 4 odst. 1 písm. d) se slova „převody výnosů“ nahrazují slovem „výnosy“.

4. V § 4 odst. 1 písmeno e) zní:

„e) výnosy z mýtného5) a dodatečného mýtného5),“.
ČÁST ČTVRTÁ

Změna zákona o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích

Čl. V

Zákon č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., ve znění zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 411/2005 Sb., zákona č. 226/2006 Sb. a zákona č. 347/2009 Sb., se mění takto:

1.
V  § 5 se za odstavec 4 vkládá nový odstavec 5, který zní:
„(5) Ministerstvo zajistí provozovateli systému elektronického mýtného podle jiného právního předpisu4a) pro účely vymáhání dlužného mýtného a dodatečného mýtného a Celní správě pro účely výkonu dozoru nad plněním povinností provozovatele vozidel v systému elektronického mýtného výdej informací z centrálního registru vozidel způsobem umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup v nezbytném rozsahu.“.
Dosavadní odstavec 5 se označuje jako odstavec 6.
2.
V § 91 odst. 1 se slova „§ 5 odst. 3“ nahrazují slovy „§ 5 odst. 6“.
ČÁST PÁTÁ

Změna zákona o správních poplatcích

Čl. VI

V příloze zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění zákona č. 217/2005 Sb., zákona č. 228/2005 Sb., zákona č. 357/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 545/2005 Sb., zákona č. 553/2005 Sb., zákona č. 48/2006 Sb., zákona č. 56/2006 Sb., zákona č. 57/2006 Sb., zákona č. 81/2006 Sb., zákona č. 109/2006 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona č. 130/2006 Sb., zákona č. 136/2006 Sb., zákona č. 138/2006 Sb., zákona č. 161/2006 Sb., zákona č. 179/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona č. 215/2006 Sb., zákona č. 226/2006 Sb., zákona č. 227/2006 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., zákona č. 312/2006 Sb., zákona č. 575/2006 Sb., zákona č. 106/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 269/2007 Sb., zákona č. 374/2007 Sb., zákona č. 379/2007 Sb., zákona č. 38/2008 Sb., zákona č. 130/2008 Sb., zákona č. 140/2008 Sb., 182/2008 Sb., zákona č. 189/2008 Sb., zákona č. 230/2008 Sb., zákona č. 239/2008 Sb., zákona č. 254/2008 Sb., zákona č. 296/2008 Sb., zákona č. 297/2008 Sb., zákona č. 301/2008 Sb., zákona č. 309/2008 Sb., zákona č. 312/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb., zákona č. 9/2009 Sb., zákona č. 41/2009 Sb.,  zákona č. 141/2009 Sb., zákona č. 346/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb. a zákona č. 281/2009 Sb. se za položku 36 vkládá položka č. 36a, která zní:
„Položka 36a
a) Vydání osvědčení auditora bezpečnosti silničního provozu


Kč 300
b) Udělení akreditace k provádění školení pro získání osvědčení auditora bezpečnosti silničního provozu








Kč 2000“.

ČÁST ŠESTÁ

Účinnost

Čl. VII
Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. září 2010.
PAGE  
8

